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    Undeva la sud de Nottingham, Anglia, mai 1816


    Să fii mort are niște dezavantaje.


    Taverna era unul dintre ele. Mai mult o cocioabă decât un han, stătea capricioasă într-o rână într-un cătun izolat. Însăși prezența ei în acest loc îngrozitor dovedea că Gisele nu mai avea timp și că disperarea începea să eclipseze bunul-simț.


    Se strecură pe lângă peretele murdar al barului, strâmbând din nas din cauza cumplitului miros de trupuri nespălate și de bere vărsată. Păși cu grijă, evitând privirile lacome și degetele care bâjbâiau după ea ale mai multor bărbați, apoi ieși în întunericul care se lăsa afară. Trase adânc aer în piept, încercând să-și păstreze hotărârea și speranța. Moartea pusă la cale cu grijă a lui Gisele Whitby, cu patru ani în urmă, îi oferise libertatea și siguranța de a-și recăpăta viața. Adevărat că o și adusese la periferia societății, dar, până foarte recent, anonimatul silit fusese o binecuvântare. Acum, se dovedea o complicație nedorită.


    ― Ce cauți afară?


    Vocea se auzi din spatele ei, iar ea suspină, dar nu se întoarse spre prietenul ei.


    ― Este imposibil. N-o să-l găsim aici.


    Sebastien se uită la rândunelele care se certau pe streașina acoperișului de stuf, în aerul serii.


    ― Sunt de acord. Avem nevoie de un mascul fără pene. Și toți sunt înăuntru.


    Gisele își dădu ochii peste cap.


    ― Ai fost înăuntru? Nici măcar unul n-ar avea vreo șansă să poată trece drept gentleman.


    Sebastien își șterse niște praf inexistent de pe mânecă.


    ― Poate că nu i-am văzut pe toți cei care…


    ― Fii serios, mormăi ea. Jumătate din bețivii ăia nu vorbesc bine engleza. Iar ceilalți nu vorbesc nici o limbă.


    Se îndreptă agitată spre grajd, și Sebastien se grăbi pe urmele ei.


    ― Bărbatul de care avem nevoie trebuie să fie deștept și spiritual, fermecător și curajos, și… un nobil convingător.


    Scuipă ultimul cuvânt de parcă ar fi fost un gunoi.


    ― Nu trebuie să-l înlocuiască efectiv…


    ― Ba da, trebuie! se răsti Gisele simțindu-se brusc foarte obosită. Trebuie să fie toate acele lucruri. Sau măcar o parte, dar să fie dispus să le învețe pe celelalte. Sau foarte, foarte disperat și dispus să le învețe pe toate. Se opri înfrântă, privind o ființă omenească zdrențuită sprijinindu-se de peretele din față al grajdului, adormită sau beată, sau amândouă. Și nu vom găsi toate astea aici, în mijlocul pustietății.


    ― O să găsim pe cineva, repetă Sebastien cu încăpățânare, sprâncenele lui negre împreunându-se.


    ― Și dacă nu reușim?


    ― Atunci, o să găsim o cale. O să găsim o altă cale. O să…


    Indiferent ce dorise să spună bărbatul cel zvelt, cuvintele fură acoperite de zgomotul unei trăsuri care se apropia.


    Gisele suspină adânc și, din obișnuință, se retrase din nou în umbra peretelui grajdului.


    Vehiculul se opri, iar vizitiul și rândașul săriră de pe capră. Vizitiul începu imediat să deshame caii acoperiți de sudoare, însă rândașul dispăru în tavernă fără să arunce măcar o privire în urmă, ceea ce îl făcu pe vizitiu să murmure o înjurătură. Gisele auzi venind din trăsură sunetele estompate ale unei dispute. Apoi, ușa trăsurii se deschise brusc, iar un bărbat rotund se dădu jos, se retrase într-o parte și își aprinse o țigară de foi. În urma lui, o femeie bine îmbrăcată se aplecă pe ușa trăsurii pentru a continua cearta, țipând suficient de tare ca să fie auzită de vizitiul care ducea primul cal în grajd și cerea o pereche de animale odihnite.


    Gisele privi scena cu o nerăbdare crescândă. Era preocupată de propriile probleme și enervată că se pomenise prinsă în capcană la grajd, unde nu exista nici o șansă să găsească o soluție pentru problema ei. Totuși, trăsura era scumpă și avea blazon, iar ea nu dorea să riște să fie recunoscută, indiferent cât de izolată o fi fost taverna.


    Încă mai chibzuia când vizitiul se întoarse pentru a lua al doilea cal. În timp ce acesta se apucă să dezlege frâiele, ușa localului se deschise cu o explozie, având suficientă forță pentru a desprinde lemnul din balamale și a produce un zgomot care traversă curtea ca o împușcătură. Animalul se sperie și făcu un salt în față, iar trăsura zvâcni periculos în urma lui. Bărbatul care își fuma țigara de foi fu îmbrâncit într-o parte, pălăria sa scumpă aterizând undeva în țărână. Din ușa deschisă a trăsurii, femeia începu să țipe isteric, speriind și mai tare calul.


    ― Dumnezeule mare, icni Sebastien urmărind scena cu interes.


    Gisele rămase încremenită în vreme ce forma neidentificabilă pe care o zărise mai devreme sprijinindu-se de peretele grajdului se metamorfoză într-un bărbat. Din trei pași rapizi, acesta ajunse la animalul panicat. Brațele sale lungi cuprinseră gâtul calului și înșfăcară cu ușurință frâul din laterală, trăgând cu fermitate capul animalului spre umărul lui. Calul și trăsura încetiniră imediat, iar apoi se opriră, însă țipetele doamnei continuară.


    Îndepărtându-se de bidiviul care răsufla anevoie, bărbatul îi aruncă acestuia o privire cercetătoare, care nu-i scăpă lui Gisele, apoi îi dădu frâiele vizitiului îngrozit. După aceea, omul zdrențăros se apropie de femeia care tot mai țipa în trăsură și se opri în fața ei așteptând răbdător ca ea să pună capăt vaietelor care începeau să pară forțate. Întinse o mână pentru a o ajuta să coboare, dar ea își abandonă țipetele doar pentru a se trage înapoi dezgustată.


    ― Doamnă? întrebă el politicos. Vă simțiți bine? Pot să vă ofer ajutorul meu?


    ― Nu mă atinge! cârâi femeia, bărbiile legănându-i-se. Creatură împuțită. Puteai să mă omori!


    În tot acest timp, câțiva oameni se apropiaseră de trăsură, iar Gisele se retrase și mai mult în umbra peretelui grajdului. Fără suflare și roșu la față, soțul femeii își făcu loc cu coatele pe lângă străin și ceru să fie adusă o scară pentru soția lui. Salvatorul ei pur și simplu își înclină capul și se retrase în direcția tavernei, îndesându-și mâinile în buzunarele a ceea ce ar fi trebuit să fie considerată o haină. Nu se uită îndărăt.


    Gisele ridică o mână în semn de avertisment.


    ― E perfect, șopti Sebastien oricum, ignorând-o.


    Gisele își încrucișă brațele la piept, nedorind să lase sămânța speranței să încolțească.


    ― Ai văzut ce s-a întâmplat. Tocmai a salvat viața acelei femei abjecte. Ai zis că vrei să fie curajos, deștept și fermecător. Ce a făcut el le însumează pe toate trei, rosti Sebastien privind-o cu toată convingerea.


    ― Sau opusul: prost, norocos și bețiv.


    Fu rândul lui Sebastien să-și dea ochii peste cap.


    ― Bine, cedă Gisele îngăduindu-și un mic licăr de speranță. Fă lucrul la care te pricepi cel mai bine. Află cine este și ce caută aici.


    ― Tu ce vei face?


    Gisele se strâmbă.


    ― O să mă întorc în local și îl voi studia pe noul tău erou cum bea. Dacă nu violează și nu jefuiește pe nimeni în următoarea jumătate de oră și dacă poate demonstra că are măcar o zecime din intelectul unui ogar de vânătoare, vedem ce-avem de făcut mai departe.


    Sebastien rânji triumfător.


    ― Am un presentiment bun în privința lui, Gisele. Îți promit că nu vei regreta.


    Apoi, se răsuci și dispăru.


    „Deja regret“, gândi Gisele morocănoasă, douăzeci de minute mai târziu, cu toate că lipsa ușii din față dusese la îmbunătățirea calității aerului din local, chiar dacă nu și a calității berii. Izbuti să înghită convingător o gură, apoi puse dezgustată băutura pe masa strâmbă. Jucându-se cu plăselele pumnalului pe care îl ținea la vedere, în semn de avertisment, se întrebă în treacăt ce fel de mizerie era pe podeaua tavernei de-i ținea tălpile pantofilor lipite cu atâta fermitate. Sebastien încă nu apăruse, iar Gisele ar fi vrut să știe cât va mai fi silită să aștepte. Ochii ei se îndreptară din nou spre străinul pe care îl studiase și care încă stătea cu băutura în față în celălalt capăt al sălii.


    Se gândi că era posibil să fie chiar frumos, dacă cineva ar fi putut să vadă ceva dincolo de barba încâlcită și de zdrențele îngrozitoare care aveau pretenția să treacă drept haine. Cu umeri largi, brațe groase – era foarte posibil să fi fost soldat, unul dintre cei mulți care acum nu mai aveau de lucru și erau nefericiți după capitularea micului francez nebun. Își miji ochii. Forța unui bărbat era întotdeauna o calitate, așa încât presupuse că asta era în favoarea lui. Iar din felul în care genunchii lui se propteau în tăblia mesei pe dedesubt, probabil că era rezonabil de înalt. Ceea ce era un alt avantaj fiindcă, într-o încăpere aglomerată, nimic nu atrage mai repede atenția unei femei ca un bărbat înalt, încrezător în sine. Totuși, în afară de asta, părul castaniu, ochii căprui și înclinația pentru bere erau singurele calități vizibile de la distanță.


    Ultima dintre ele – beția către care se îndrepta rapid – era cea care îi stârnea cel mai mult interesul lui Gisele. Sugera lipsă de speranță. Înfrângere. Deprimare. Disperare. Toate îl făceau candidatul ideal.


    Sau poate că doar îl făceau un bețiv oarecare. Iar ea avusese destule experiențe neplăcute cu astfel de oameni. Din păcate, acest bărbat era de departe cea mai bună variantă pe care ea și Sebastien o întâlniseră în ultimele săptămâni, iar ea era conștientă că timpul trecea rapid. Văzu cum străinului îi picură berea în barbă în vreme ce încerca să golească halba. Buzele ei se arcuiră de dezgust.


    ― Ce părere ai?


    Gândurile ei fură întrerupte de Sebastien, care se așeză alături de ea pe bancă și arătă cu bărbia în direcția prăzii lor. Ea se încruntă.


    ― De când m-am așezat, omul a stat în acel colț și a băut întruna. Încă nu și-a pierdut cunoștința, ceea ce bănuiesc că-i promițător. Văzu privirea iritată a prietenului ei și suspină. Te rog, spune-mi ce-ar trebui să cred. Ce-ai aflat?


    Sebastien pufni și îi aranjă gulerul.


    ― James Montcrief. Fiul unui duce…


    ― Poftim? icni Gisele alarmată și, involuntar, se făcu mică lângă masă.


    Sebastien o privi îndurerat.


    ― Ai impresia că ne-am mai afla aici dacă aș crede că ai putea fi recunoscută?


    Gisele își mușcă vinovată buza și își îndreptă trupul.


    ― Nu. Scuze.


    ― Pot continua?


    ― Te rog.


    ― Ducele este… Reddyck, cred. N-am auzit niciodată de el, dar sunt sigur că e real, iar pământurile lui se află undeva lângă granița de nord. Nu e un domeniu mare, dar este suficient de bogat.


    Ochii lui Gisele se îndreptară spre străinul neîngrijit.


    ― Spune-mi că nu este moștenitorul titlului.


    ― E chiar mai bine. Este bastard, așa că nu-i nici o șansă să devină vreodată ceva atât de odios.


    Gisele se încruntă.


    ― A fost recunoscut?


    ― Răposatul duce a fost încântat să recunoască faptul că-i al lui. Din păcate, actualul duce – un fel de frate – nu e nici pe departe la fel de binevoitor. Conform istoriei actuale a familiei, James Montcrief nu există.


    Gisele îl studie nesigură pe bărbat, gândindu-se la beneficiile și la riscurile situației. Cineva care cunoștea nobilimea, obiceiurile și particularitățile acesteia putea fi util. Dacă era în stare să rămână suficient de treaz pentru a nu-și pierde mințile.


    ― Încă nu s-a luat de fetele care servesc, o informă Sebastien.


    ― Cine zice?


    ― Fetele care servesc.


    ― Hm. Acesta putea fi un lucru bun. Sau nu. Este însurat? Are copii?


    ― Nu și nu. Cel puțin, nu copii de care să se știe.


    ― Bine. Ar fi fost o complicație. Bani are?


    ― Și-a petrecut dimineața curățând grajdurile și reparând acoperișul pentru a plăti ce-a băut seara trecută. A făcut același lucru și ieri, și alaltăieri, și…


    ― Cu alte cuvinte, n-are. Ei bine, era promițător. A fost în armată?


    ― La cavalerie. Atenția lui Sebastien se mută de la mânecă la mustața bine îngrijită. Și se pare că a fost un adevărat erou.


    Ea pufni.


    ― Nu sunt toți? Cine spune că e erou?


    ― Băieții de la grajduri.


    ― Probabil că l-au confundat cu calul lui.


    ― Calul lui a fost împușcat sub el la Waterloo.


    ― Exact.


    Prietenul ei țâțâi.


    ― Omul a supraviețuit, Gisele. Probabil că știe să lupte.


    ― Sau să fugă.


    Sebastien își dădu exasperat ochii peste cap.


    ― Asta îmi place cel mai mult la tine. Strălucești de optimism.


    Gisele ridică din umeri.


    ― Eroii n-ar trebui să bea până nu mai știu de ei. Seri la rând.


    Sebastien se aplecă spre urechea ei.


    ― Ascultă cu atenție. În ultimele douăzeci de minute, mi-am folosit tot farmecul, pe care îl am din belșug, asupra cameristelor și a fetelor de la bar, și a lăptăreselor, și a unui foarte încântător lacheu, iar grație măiestriei și precauției mele, avem acum o mână de informații despre noul nostru prieten. Poți măcar să petreci jumătate din timpul ăsta pentru a afla dacă acest bărbat chiar e atât de onorabil cum cred eu că este. Se opri pentru a-și trage răsuflarea. E cea mai bună opțiune pe care o avem.


    Gisele își strânse buzele în timp ce se ridică de pe bancă.


    ― Foarte bine. Rămâne cum am discutat?


    ― Ai o idee mai bună?


    ― Nu, replică ea nemulțumită.


    ― Atunci, hai să nu mai pierdem timpul. Avem nevoie de ajutor, iar acest om este cea mai bună șansă de a-l obține.


    Fără nici o ezitare, întinse mâna și trase șireturile corsajului simplu al lui Gisele. Partea de sus se desfăcu dând la iveală un decolteu alarmant.


    ― Frumos. Aproape că mă face să-mi doresc să am asemenea înclinații.


    ― Taci din gură! Gisele încercă să-și lege la loc șireturile, dar el îi îndepărtă mâinile. Arăt ca o prostituată, protestă ea.


    Sebastien își înclină capul, apoi se aplecă în față și îi desprinse panglica zdrențuită din cosițe. Părul i se desprinse și i se revărsă pe umeri.


    ― Dar una foarte drăguță. E perfect. Se ridică și își aranjă haina. Ai încredere în mine. El o să te surprindă.


    Ea mai scoase un ultim suspin.


    ― Cât de beat crezi că este?


    ― Vorbește poticnit. Dar structura frazei încă e corectă. Ne vedem peste zece minute.


    ― Mai bine, peste douăzeci, spuse Gisele încet. Astfel, vor fi mai puține șanse să faci cunoștință cu pumnii unui cavalerist.


    Ochii negri ai lui Sebastien se îndreptară gânditori spre bărbatul din colțul sălii.


    ― Crezi?


    Gisele se ridică pentru a se alătura bărbatului mai scund.


    ― Tu mi-ai zis că este un erou. Hai să aflăm.


    Jamie Montcrief, cunoscut în altă viață ca James Edward Anthony Montcrief, căpitan de cavalerie în Garda Regală de Dragoni din armata britanică și fiul nelegitim al celui de-al nouălea duce de Reddyck, privi îndelung fundul halbei sale de bere și se întrebă amețit cum de se golise atât de repede. Era sigur că abia comandase o altă băutură. Poate că fata o vărsase în drum spre masă, dar el nu băgase de seamă. Asta se întâmpla des în ultima vreme. Să nu observe lucruri. Ceea ce era în regulă. De fapt, era mai mult decât în regulă.


    ― Pari însetat.


    Ca prin farmec, o halbă plină cu lichid apăru pe masă în fața lui. Surprins, își ridică privirea și dădu cu ochii de o pereche de sâni uimitori. Erau plini și fermi, opintindu-se în materialul unui corsaj nelegat bine, iar în ciuda faptului că nu îi vedea foarte clar, corpul lui reacționă cu o viteză reprobabilă. Întinse mâna intenționând să mângâie perfecțiunea savuroasă din fața lui, dar și-o retrase brusc o clipă mai târziu, când onoarea cu reacții întârziate îi ceru asta. Stânjenit, își luă privirea de la pieptul femeii, ridicându-și-o spre fața ei și sperând împotriva oricărei nădejdii că poate ea nu băgase de seamă.


    Ar fi trebuit să-și mențină ochii ațintiți asupra sânilor.


    Pentru că în fața lui strălucea o fantezie. Fantezia lui. Cea pe care și-o crease cu grijă în imaginație pentru a alunga realitatea marșurilor mizerabile, a nopților insuportabile, a foamei de nedescris și a terorii cumplite. Tot ce sperase să regăsească la o femeie vedea acum la cea care se așeza pe banca din fața lui, având un zâmbet timid pe chip. Și era un chip care putea isca un război. Cu pomeți înalți, gură plină, ochi aproape exotici ca formă. Și un păr deschis la culoare, care cădea bogat în jurul capului și pe umeri.


    Deschise gura pentru a spune ceva inteligent, dar toate cuvintele păreau să se fi înecat în băutură. Înjură în sinea lui, dorindu-și, pentru prima dată după multe luni, să nu fi fost beat. Ea păru să nu bage de seamă. În loc de asta, își ridică veselă halba cu bere, într-un toast fără cuvinte, apoi începu să bea. În lipsă de altceva mai bun de făcut, el îi urmă exemplul.


    ― Mulțumesc, izbuti el să rostească în cele din urmă, cu toate că nu fu sigur că ea auzise, fiindcă făcuse cumva rost de alte două halbe și împinsese una în fața lui.


    ― Pentru ce să toastăm acum? îl întrebă ea, ochii ei strălucitori cenușii-verzui cercetându-i pe ai lui.


    Jamie își scotoci frenetic creierul îmbibat cu alcool în căutarea unui răspuns inteligent.


    ― Pentru frumusețe, spuse el cu glas dogit, crispându-se din pricina răspunsului neinspirat și previzibil.


    Ea îi adresă oricum un zâmbet năucitor, iar el își simți buzele arcuindu-se drept răspuns.


    ― Atunci, pentru frumusețe, rosti ea. Și pentru cei care sunt suficient de înțelepți ca să-și dea seama cât poate costa.


    Își goli a doua halbă. Vreme de o clipă sau două, Jamie își lăsă îngrijorat mintea să chibzuiască la vorbele ei criptice, apoi renunță la încercarea de a le înțelege. Serios, cui îi păsa? În fața lui stătea o femeie magnifică, iar o altă halbă o înlocuise pe a doua, golită deja. Era de departe cel mai bun lucru care i se întâmplase de foarte multă vreme.


    ― Cum te cheamă? întrebă ea cu voce blândă.


    ― James. James Montcrief.


    Slavă Domnului! Măcar asta își amintea. Deși poate că ar fi trebuit să facă efortul de a se prezenta formal. Oare făcea cineva asta într-un astfel de loc?


    ― James.


    Numele lui era ca mierea pe limba ei, iar faptul că ea respinsese formalismul era încurajator. Ceva se strânse în el.


    ― Îmi place. Îi adresă un alt zâmbet orbitor. De ce bei singur, James? întrebă ea.


    El o privi fix, incapabil și, de fapt, nedorind să-i dea vreun răspuns. Se mulțumi să ridice din umeri.


    ― Nu contează, rosti ea.


    Își lăsă capul pe spate și o altă halbă se goli. James se întrebă în treacăt cum de ea putea să rămână trează în timp ce încăperea începea să se rotească. Ea își înclină capul, iar frumosul ei păr blond se legănă departe de gât, mișcarea amețindu-l.


    ― Ai ochi blânzi.


    Comentariul ei îl prinse cu garda jos. Nu avea ochi blânzi. Avea ochi care văzuseră prea multe pentru a mai îngădui să existe vreodată blândețe în el.


    ― Nu sunt blând.


    Nu fu sigur dacă murmurase cuvintele sau doar le gândise. Inexplicabil, se simți învăluit de un val de tristețe și de singurătate.


    ― Ce te aduce aici? întrebă ea arătând cu mâna spre tavernă.


    Jamie clipi încercând să-și amintească unde se afla, apoi pufni din pricina zădărniciei întrebării.


    ― N-am unde altundeva să mă duc, murmură el.


    Acuratețea declarației îi răsună în minte. Nicăieri unde să se ducă, nicăieri unde să fie. Nimeni căruia să-i pese de el. Iar lui cu atât mai puțin.


    ― Ți-ar plăcea să te duci altundeva, James? Cu mine.


    Cuvintele ei părură să vină din depărtare, iar el simți brusc o nevoie nebună să iasă. Să iasă dintre pereții tavernei, care îl apăsau, departe de mirosurile de grăsime și de corpuri, și de fum, și de alcool, care îl sufocau.


    ― Da.


    Se ridică de la masă, legănându-se pe picioare. Într-o clipă, fu lângă el, cu brațul petrecut pe după al lui, de parcă ar fi fost cu adevărat un duce care o escorta în sala de bal a unui palat regal. Îi simți căldura trupului lipit de al lui și mătasea răcoroasă a părului care îi mângâie bicepsul. Din nou, își dori cu disperare să nu fi fost atât de beat. Trupul lui îl trăgea într-o direcție, în vreme ce mintea i se lupta neputincioasă împotriva ceții.


    ― Vino, șopti ea scoțându-l în adierea rece a nopții.


    El intră bucuros în întuneric împreună cu frumoasa lui viziune, trăgând în piept uriașe cantități de aer în speranța de a-și limpezi capul. Își apăsă o mână pe frunte.


    ― Te simți bine?


    Ea era chiar alături, iar el își dădu seama îngrozit că se sprijinea de ea ca de o cârjă. Își îndreptă brusc trupul.


    ― Da. Se concentră din greu asupra următoarelor cuvinte: Nici măcar nu-ți știu numele.


    Ea îl privi câteva clipe îndelungate, de parcă ar fi încercat să ia o hotărâre.


    ― Gisele, spuse ea în cele din urmă.


    El regretă toate acele halbe de bere. Să gândească devenea aproape imposibil.


    ― Dar tu de ce bei singură, Gisele? întrebă el încet.


    Strălucirea chipului ei se estompă brusc, iar ea își întoarse capul.


    ― Mă duci de-aici, James? întrebă ea.


    ― Poftim?


    Mintea lui se lupta să țină pasul cu urechile. Ea se întoarse din nou spre el.


    ― Du-mă undeva. Oriunde. Numai să nu stăm aici.


    ― Nu înțeleg.


    Îndelung, suprimatele instincte ascuțite ca briciul se luptau să se facă auzite prin ceața din creierul său. Ceva era total în neregulă cu această situație, dar al naibii să fie dacă își dădea seama ce putea fi.


    ― Nu pot pur și simplu să…


    Jamie fu lovit brusc, se împiedică de propriile picioare și căzu deloc grațios, incapabil să facă față gravitației și ultimelor trei halbe de bere. Gisele fu smulsă de lângă el și scoase un scâncet ușor când un bărbat o izbi de peretele tavernei.


    ― Unde dracu’ ai fost, târfă? mârâi bărbatul. Ești ca o afurisită de cățea în călduri, nu-i așa?


    Jamie făcu eforturi pentru a se ridica în picioare, luptându-se cu amețeala care făcea ca totul în jur să se clatine. Întinse mâna spre arma pe care o avea la brâu, apoi își dădu seama că nu-și amintea unde o lăsase. Se răsuci tocmai la timp pentru a-l vedea pe bărbat retrăgându-și brațul ca să o lovească pe Gisele. Cu un răget de furie, Jamie se lansă spre atacatorul ei, lovindu-l în spinare. Omul abia dacă era jumătate cât el, iar forța greutății lui Jamie îi trânti pe amândoi în noroi. O serie de lovituri scurte și puternice într-o parte a capului nu făcură decât să-i amplifice larma din creier. Jamie încercă din nou să se ridice în picioare, dar pământul se mișcă sub el, așa încât căzu greoi într-o parte.


    ― Nu te atinge de ea! izbuti el să rostească în timp ce întunericul i se insinua la periferia câmpului vizual.


    De obicei, aprecia această parte a nopții, când realitatea înceta să existe. Dar nu acum. Asta nu se putea întâmpla acum. Trebuia să se lupte cu asta. Trebuia să se lupte pentru ea. Să se lupte din nou pentru ceva. Se împinse în mâini și în genunchi. Își ridică privirea spre siluetele care planau deasupra lui. În mod ciudat, Gisele și atacatorul ei stăteau unul lângă altul de parcă nimic nu se petrecuse. Bâzâitul din cap deveni tot mai tare în timp ce Gisele se lăsă pe vine lângă el, iar Jamie îi simți mâna rece pe frunte.


    ― Îmi pare atât de rău, murmură el, brațele frângându-i-se sub greutatea corpului. N-am putut să…


    ― Te-ai descurcat foarte bine, James, spuse ea.


    Iar apoi, el nu mai auzi nimic.

  


  
    Capitolul 2


    [image: ]


    Gisele își schimbă poziția pe scaun, bătând ușor cu vârful pantofului în podea. James Montcrief încă zăcea întins pe pat, cu gura întredeschisă, respirând profund și regulat. Sebastien avusese dreptate. James chiar o surprinsese. Experiența ei cu nobilimea – sau cu cei care fuseseră crescuți astfel – o învățase să se aștepte la prea puțin din partea unor oameni asemenea domnului Montcrief. Însă acțiunile lui de noaptea trecută îi dăduseră o nouă speranță.


    Se întrebă ce anume îl făcuse să sară în apărarea ei, cu o seară în urmă. Poate că avea o soră pe care o adora. Sau exista o altă femeie pe care o respecta ori la care ținea. Undeva pe drumul vieții lui, căpătase convingerea că unui bărbat n-ar trebui să i se îngăduie să bată o femeie. Chiar dacă femeia era îmbrăcată și se purta cum o făcuse ea, ca o simplă femeie de la țară sau mai rău.


    Cu toate astea, lui Gisele nu-i păsa prea mult cum de ajunsese el să aibă această moralitate pe care o dovedise în curtea tavernei, ci doar că aceasta exista.


    Nici nu-și isprăvi bine gândul, că ușa camerei de la han se deschise, iar Sebastien intră și se uită la silueta care încă sforăia pe pat.


    ― Doamne sfinte, miroase ca într-o distilerie aici. Adulmecă scârbit în timp ce se apropie de pat și se aplecă pentru a-l examina critic. Va avea nevoie de o baie și… au!


    O mână țâșni de sub pătură și îl înșfăcă pe Sebastien de pieptul cămășii.


    ― Cine naiba ești? se auzi vocea răgușită a lui Jamie.


    Sebastien se încruntă.


    ― Vai! Manierele. Limbajul. Poate că am greșit cu…


    ― Dă-i drumul, domnule Montcrief


    Gisele se ridică de pe scaun și veni lângă piciorul patului, sprijinindu-se lejer de perete.


    Mâna slăbi strânsoarea suficient pentru ca Sebastien să se elibereze cu o smucitură, supărat din pricina cutelor de pe cămașă.


    ― Barbar, murmură el îndreptându-și și hainele, și părul.


    Doi ochi căprui hotărâți o priviră nedumeriți pe Gisele, probabil întrebându-se cum de-i cunoștea numele. Îl vedea cum scotocește disperat printre amintirile tulburi.


    ― Gisele, îl ajută ea. Nu avea chef de jocuri. Avea multe afaceri de discutat, iar timpul era esențial. Ai încercat să mă salvezi aseară.


    ― Ăăă… Dădu din mâini. Eram…


    ― Beat, completă ea.


    ― Ăăă… da. Se sili să se ridice, iar cearșaful îi alunecă spre talie. Brusc, conștient de goliciunea lui, îl ridică repede la loc. Unde-mi sunt hainele? vru el să știe.


    ― În șemineu.


    Gisele își încrucișă brațele și îi urmări privirea îndreptându-se spre peretele îndepărtat.


    ― E foc în șemineu, rosti el prostește.


    ― Slavă Domnului pentru micile miracole.


    ― Sunt gol! Tonul lui exprimă o neîncredere totală. Ochii i se lărgiră în timp ce se răsuci din nou spre Gisele. Cine… când… noi doi am…?


    ― Cred că se înroșește, șopti răutăcios Sebastien, încă îmbufnat că fusese agresat.


    ― O, Doamne! James își lăsă capul în palme. Nu-mi amintesc.


    Gisele se desprinse de perete și se așeză pe marginea patului, atentă să nu-și lase privirea să coboare prea mult. Deși văzuse totul noaptea trecută, când îl dezbrăcaseră de hainele mizere, fusese cam întuneric, iar în lumina dimineții, trupul musculos al bărbatului reprezenta o distragere nedorită.


    ― Nu am fost intimi, dacă asta întrebi, spuse ea pentru a-i curma nefericirea. Crede-mă, dacă am fi fost, ți-ai fi amintit, nu se putu abține ea să nu comenteze.


    Nici un om n-ar trebui să-și piardă în asemenea măsură controlul din cauza băuturii. Capul lui se ridică brusc, și rămase cu gura căscată.


    ― Acum, se înroșește, pufni Sebastien. Poate că ar trebui să-l pui la încercare.


    Gisele îi aruncă o privire întunecată prietenului său, deși bănuia că Sebastien îl provoca intenționat pe James.


    ― Ce-i? bombăni Sebastien. N-ai nici un motiv să te uiți așa la mine, Gisele. Nu cumperi un cal fără să-l duci înainte un pic la galop, nu-i așa? Cu toate că, după cum arată domnul Montcrief în dimineața asta, nu cred că ar fi în stare de mai mult de un trap lent. Fiindcă gluma crudă a lui Sebastien nu primi alt răspuns în afară de o tăcere totală, vorbi din nou: Iain te-ar încuraja să faci același lucru, te asigur…


    ― Încetează! își întrerupse Gisele prietenul înainte ca acesta să apuce să continue.


    Să-l ațâțe pe Montcrief era una, însă ea nu avea nici o intenție să discute despre Iain în fața lui și nici nu credea că era înțelept să stârnești cu insinuări o matahală musculoasă. Văzând roșeața tot mai puternică a bărbatului, își dădea seama că starea de confuzie era repede înlocuită de furie.


    ― Da, încetează! îi ordonă James de pe pat, azvârlind cearșaful, cuprins de o mânie bruscă. Nu știu cine dracu’ sunteți și ce dracu’ vreți, dar, dacă intenționați să mă jefuiți, dați-i drumul. Fiindcă singurele lucruri pe care le aveam tocmai au ars în foc. Dacă vreți să primiți o răscumpărare în schimbul meu, veți muri de bătrânețe înainte să vină cineva să mă caute. Se răsuci și o privi cu ochi scăpărători pe Gisele. Iar tu! Dacă vrei să mă pui la încercare, te voi avea în toate modurile pe care ți le poți imagina și în câteva pe care nu poți. Se ridică șovăind în picioare și se înălță cât era de lung, țintuind-o pe Gisele din priviri. Cu toate că nu-mi place audiența. Și nici să împart cu cineva.


    Cu pieptul umflat, cu stomacul răscolindu-i-se, cu capul bubuindu-i și, pe deasupra, cu o erecție care pulsa, Jamie se propti în fața ei. Încercă să se uite urât la regina de gheață numită Gisele, însă ea părea total neimpresionată de izbucnirea lui.


    Poate că era beat încă. Poate că aceasta era o halucinație cumplită din care se va trezi curând, iar lumea va avea sens din nou. Frânturi din cele petrecute cu o seară în urmă începeau să-i revină în doze mici.


    Parcă își amintea că ea îi spusese cuvinte amabile. Înainte de a-l scoate afară. Înainte de a fi atacată. Ochii lui se îndreptară spre bărbatul care stătea în celălalt capăt al camerei.


    ― Tu, se răsti el. Ai lovit-o.


    Un alt val de furie îl cuprinse, iar el îl întâmpină cu plăcere fiindcă era ceva ce nu mai simțise de mult timp. De fapt, orice fel de simțământ părea să-i fi devenit oarecum străin.


    ― N-am făcut așa ceva, pufni bărbatul. M-ar fi bătut măr dacă aș fi încercat.


    Jamie îl privi cu suspiciune. Era mai în vârstă, scund și slab, și de fapt nu părea în stare să lovească o muscă, darămite o femeie. Oare era soțul acestei femei? Iubitul? Fratele? Chiar conta? Bubuitul din capul lui Jamie se intensifică, iar el abandonă speculațiile inutile.


    ― De ce îți pasă dacă m-ar fi lovit?


    Întrebarea fu înșelător de liniștită.


    Se răsuci spre Gisele și ezită. Ochii ei îi sfredeleau pe ai lui, lăsându-l fără respirație. Tulburat, luă cearșaful abandonat și și-l înfășură în jurul taliei. Tentativa lui de fanfaronadă și bravadă dăduse greș, așa că preferă să bată în retragere și să salveze ultimele rămășițe de demnitate care îi mai rămăseseră.


    ― Nu este onorabil.


    Ea se încruntă.


    ― Chiar dacă aș fi soția lui? Proprietatea lui.


    Jamie scoase un soi de lătrat intenționat a fi râs.


    ― Iartă-mă, doamnă, dar nu pari genul care să fie proprietatea cuiva.


    Buzele ei se strânseră într-un zâmbet șters, care nu i se regăsi în ochi.


    ― De ce l-ai oprit?


    El ridică nepăsător din umeri.


    ― Dacă un bărbat vrea să se bată, n-are decât să-și găsească un adversar respectabil. Văzu cum expresia de pe chipul ei se schimbă. Nu că n-ai fi respectabilă, adăugă el repede, dându-și seama că nu-i ieșise așa cum ar fi vrut. Sunt sigur că ești foarte respectabilă. Curajoasă. Adică, pentru o femeie. „Taci, Jamie!“ Adică, pari puternică. Dar nu prea puternică. Nu la fel ca un bărbat. Și ești și foarte drăguță, desigur. Închise gura și își dori cu disperare o altă băutură. Nimeni n-ar trebui să fie tratat în felul acesta.


    ― Nici chiar dacă aș fi fost o prostituată? Nici măcar soție?


    O nouă furie inundă pieptul lui Jamie.


    ― Am văzut o femeie ușoară târându-se pe câmpul de luptă fără altceva decât curajul ei și niște fuste zdrențuite pentru a salva viața unui ofițer care murea sub calul lui… în vreme ce soldați cu titluri, și averi, și arme se prefăceau că nu văd. Nu poți măsura respectabilitatea unei persoane în funcție de eticheta pe care i-a pus-o societatea.


    Își încleștă pumnii pe lângă trup, încercând să-și recapete controlul.


    Trecură câteva clipe îndelungate, în care ochii lui Gisele nu-i părăsiră chipul. În cele din urmă, se uită la bărbatul cu păr negru și dădu imperceptibil din cap.


    ― Mă duc să mă ocup de detaliile plecării noastre.


    Tovarășul ei traversă camera și dispăru pe ușă, lăsându-l pe Jamie singur cu Gisele.


    ― Am nevoie să lucrezi pentru mine, spuse ea în clipa în care bărbatul subțirel dispăru.


    ― Poftim?


    Jamie fu smuls dintre rămășițele ostilității sale.


    ― M-ai auzit.


    El își strânse puțin mai tare cearșaful în jurul trupului.


    ― Nu cred că ar fi o idee bună.


    ― Ai o altă ofertă de lucru? întrebă ea.


    Jamie se încruntă. Sigur că nu avea o altă ofertă. Nu avea nimic. Nici slujbă, nici familie, nici femeie, nici bani, nici arme, nici speranță. Și nici haine. Era lefter, fără slujbă, un ofițer de cavalerie care nici măcar un cal nu avea.


    ― O să ai un cal.


    Capul lui Jamie se ridică brusc.


    ― Am auzit că pe al tău l-ai pierdut la Waterloo. Având în vedere starea… ăăă, afacerilor tale, cred că încă nu l-ai înlocuit.


    Jamie deschise gura pentru a răspunde, apoi se răzgândi.


    ― Te pot angaja imediat. Pe un salariu cinstit, mese regulate, cazare decentă și arme, dacă vrei. Și, desigur, altceva de purtat decât cearșaful de pe pat.


    Jamie se gândi că era posibil ca ea să-și bată joc de el.


    ― Este o glumă? întrebă, simțindu-se prost.


    Frumoasa ei față era severă.


    ― Te pot asigura că nu este o glumă.


    ― O să mă gândesc la oferta ta.


    Nu fu sigur ce altceva să spună.


    Gisele se sprijini de stâlpul patului, dar rămase înnebunitor de tăcută.


    ― Cine naiba e bărbatul care tocmai a ieșit?


    Femeia își înclină capul.


    ― Corect. Este Sebastien. Un prieten.


    ― Atunci, de ce a încercat să te lovească aseară?


    ― Pentru a vedea cum reacționezi.


    Jamie se încruntă.


    ― Relaxează-te, domnule Montcrief. Mi-am primit deja răspunsul în privința asta. Pot presupune că ai primit educație? Sebastien mi-a spus că ești fiu de duce.


    ― Ce… educație?


    În viața lui nu fusese atât de afurisit de confuz.


    ― Greacă, latină, istorie, politică, aritmetică, ce furculiță când trebuie folosită, pașii unui vals? răspunse ea.


    ― Da.


    Și de unde naiba știa ea că tatăl lui era duce?


    ― Excelent. Asta ne va ajuta să economisim niște timp.


    ― Dar tu? vru el să știe. Tu ai primit educație?


    Beligeranța era mereu un substitut bun pentru nedumerire.


    Ea îl privi gânditoare.


    ― De fapt, da. Ești primul care mă întreabă asta.


    Jamie își dădu brusc seama că felul ei de a vorbi nu se potrivea nicicum cu hainele pe care le purta. Deși purta o rochie simplă, de țărancă, comportamentul ei sugera o femeie de familie bună.


    ― Cine-i Iain?


    Gisele avu buna-cuviință de a părea surprinsă înainte ca expresia să i se îndulcească.


    ― Un… prieten.


    Jamie trebui să lupte împotriva a ceea ce aducea suspect de mult a gelozie.


    ― Un prieten cu care ieși la un mic galop din când în când? Sau la un trap ușor?


    Dori să-și retragă cuvintele chiar în clipa în care îi scăpară. Unde îi dispăruse controlul?


    Frumoșii ochi ai lui Gisele se încruntară înainte ca ea să surâdă cu superioritate.


    ― Eu n-am mers niciodată la trap.


    Ei bine, rahat! Meritase asta.


    ― Cine ești?


    Ea îi zâmbi, primul zâmbet adevărat văzut de el, iar asta făcu să i se întâmple lucruri ciudate în piept.


    ― Sunt… doar Gisele.


    De mare ajutor îi fu răspunsul. Nu aflase despre ea nimic în plus față de seara trecută. Enervarea clocoti din nou.


    ― Prea bine atunci, Doar-Gisele, dacă nu vrei să-mi spui nimic util despre tine, vrei să fii amabilă să mă luminezi în privința a ceea ce aș avea de făcut dacă accept generoasa ta ofertă?


    Zâmbetul ei deveni încordat.


    ― Nu încă.


    ― Nu încă? Sprâncenele lui Jamie se ridicară spre linia părului Și cum naiba aș putea să iau o decizie pe baza a „nu încă“?


    Regina de gheață ridică din umeri.


    ― Va trebui să ai încredere în mine.


    Jamie închise ochii străduindu-se să nu-și piardă răbdarea.


    ― Va trebui să fur ceva?


    ― Puțin probabil.


    ― Să omor pe cineva?


    ― Să sperăm că nu.


    ― Să arunc ceva în aer?


    ― Te pricepi la explozibili?


    Ochii lui se căscară din pricina interesului ei vădit față de ultima întrebare. Care femeie folosea cuvântul „explozibili“ în modul cum cele mai multe foloseau cuvântul „marmeladă“? Sau „ceainic“?


    ― Da?


    Se temea de propriul răspuns. Adevărul fie spus, se temea puțin de ea în clipa aceea.


    ― Da? insistă ea aplecându-se atentă în față. Da în genul „când sunt treaz pot să arunc chestii în aer după bunul-plac“? Sau da în genul „mi-am uitat flaconul cu pulbere prea aproape de șemineu când eram mangă, aseară, iar acum, tavernei îi lipsește un scaun și și o oală de gătit bună“?


    Jamie își dădu seama că pe undeva exista o insultă, dar nu reuși să împiedice umbra unui zâmbet să-i apară pe buze.


    ― Prima variantă. Deși, o dată s-a întâmplat și ultima, doar că am distrus o bancă și o friptură bună.


    Gisele îi zâmbi, iar lumea lui se clătină.


    ― Ce ghinion!


    ― Am avut nevoie de două zile pentru a-mi scoate așchiile din fund.


    O sprânceană elegantă de arcui, urmată de un pufnet lipsit de eleganță.


    ― Alt ghinion. Dar explică ușoara imperfecțiune a părții tale dorsale.


    Jamie își dori să nu se simtă stânjenit de faptul că această femeie îl examinase noaptea trecută, când zăcea inconștient. Își drese glasul.


    ― Nu mi-ai răspuns la întrebare.


    ― Care anume?


    ― Dacă va trebui să arunc ceva în aer.


    Gisele își trase după ureche o șuviță desprinsă, apoi suspină.


    ― Nu sunt pe deplin sigură.


    Jamie își ridică frustrat mâinile înainte de a trage cearșaful care începuse să alunece.


    ― Dă-mi voie să verific dacă am priceput. M-ai spionat, mi-ai înscenat ceva, mi-ai furat hainele, mi-ai oferit o slujbă care s-ar putea sau nu să presupună să omor pe cineva, să fur ceva sau să arunc ceva în aer. Mi-a scăpat ceva?


    ― Te rog.


    ― Te rog?


    Nu înțelegea.


    ― Manierele mele au fost nepotrivite.


    Jamie urmări fascinat cum o umbră de ceea ce păru teamă sau poate disperare îi traversă chipul pentru o fracțiune de secundă, fiind atât de repede înlocuită de hotărâre, încât se întrebă dacă nu cumva își imaginase.


    ― Eu… noi… avem nevoie de ajutorul tău. Te rog!


    Îl privi cu fermitate în ochi.


    Jamie știu că, probabil, nimic bun nu se afla dincolo de ușa pe care această femeie fascinantă i-o deschisese. Ar trebui să spună nu, promisiunea banilor și a hainelor, și a mâncării, și – of, Doamne – a calului putând să se ducă la naiba. Ar trebui să-și înghită mândria și să plece cu cearșaful și sănătatea mintală intacte, și putea face asta cu un simplu nu.


    ― Da.


    ― Îmi dai cuvântul tău?


    ― Da.


    Sincer, ce avea de pierdut? Absolut și categoric nimic. Literalmente și oricum altfel.


    ― Mulțumesc. Cuvântul abia se auzi, însă el desluși sinceritatea din spatele lui. Dar, dacă lucrezi pentru mine, așa ceva nu se mai poate întâmpla.


    ― Așa ceva? Uimirea lui reveni.


    ― Așa ceva. Arătă spre el și spre cearșaful lui. Și nu mai poți să bei până îți pierzi cunoștința. Până nu mai deții controlul acțiunilor tale și al memoriei. Niciodată.


    Jamie își feri privirea pentru o clipă, ceva semănând suspect de mult cu rușinea strecurându-se în conștiința lui.


    ― Nu ești gardianul meu, murmură el.


    ― Nu, fu ea de acord cu o blândețe în voce pe care el n-o merita. Sunt angajatorul tău. Și îți fac o simplă cerere. Poți să mi-o îndeplinești?


    ― Da, rosti el cu glas încordat.


    ― Mulțumesc.


    Ea rămase tăcută câteva momente, iar el îi simți greutatea privirii care îl măsura.


    ― De ce eu? vru el să știe. Ai fi putut alege un alt bărbat. De ce mă aflu aici?


    Era aproape sigur că nu urma să-i placă răspunsul ei, dar simți brusc nevoia să știe.


    ― Pentru că m-ai salvat aseară. Puțini alți bărbați din clasa ta socială ar fi sărit în apărarea unei femei despre care ar crede că… nu este o lady.


    ― Nu-mi imaginez că ai avut vreodată nevoie să fii salvată, murmură el.


    ― Greșești, rosti ea încet. Și greșești și dacă crezi că asta are legătură cu mine. Nu este așa.


    Se ridică și își îndreptă fustele ponosite, coborându-și privirea spre mâini și părând pentru prima dată vulnerabilă. Cu o mișcare fluidă, aruncă brusc o guinee spre el.


    El o prinse stângaci.


    ― Ce-i asta?


    ― Se cheamă bani. Oamenii îi folosesc pentru a cumpăra lucruri.


    Zâmbi din nou, iar acest zâmbet i se regăsi în ochi.


    ― Pentru ce mi-i dai?


    Jamie făcu un efort pentru a nu-și pierde răbdarea.


    ― Sebastien se va întoarce în curând ca să vadă dacă ai cele de trebuință și să te ajute dacă ai nevoie de ceva. Dacă nu vei fi aici la sosirea lui, voi înțelege. Moneda este pentru deranjul tău și pentru ca să fii sigur că nu-ți vei petrece restul zilei dezbrăcat.


    ― Ar trebui să știi că eu îmi onorez promisiunile, spuse Jamie, nesigur dacă să fie iritat sau impresionat.


    Gisele ridică din umeri.


    ― Aș vrea să cred asta, domnule Montcrief. Dar deocamdată nu te cunosc deloc.


    Bărbatul pe care ea îl numise Sebastien nu apăru decât după ce masiva cadă din lemn fu golită și scoasă din cameră. Cu pielea roșie de atâta frecat, Jamie stătea lângă focul pe cale să se stingă. Se cutremură când din păr i se prelinseră firicele de apă pe spinare.


    ― Sper ca astea să ți se potrivească. Sebastien intră în cameră purtând în brațe un maldăr de haine. Le trânti pe pat și îl măsură critic pe Jamie. Dacă mai devreme n-ai fi simțit nevoia să mă sufoci, poate că aș fi apreciat mai bine dimensiunile tale.


    ― Dacă aseară n-ai fi simțit nevoia să mă răpești, poate că aș fi fost mai politicos când m-am trezit.


    ― Să te răpesc? Sprâncenele bărbatului se ridicară ușor. Interesant cuvânt pentru a descrie faptul că am cules de pe străzi un bărbat beat mort și l-am băgat în pat.


    Jamie tresări. Ei bine, la naiba! Omul avea dreptate.


    ― Scuzele mele!


    Buzele lui Sebastien se arcuiră.


    ― Asemenea.


    Jamie dădu precaut din cap.


    ― Și acum ce?


    Sebastien îl studie.


    ― Aș sugera un bărbierit.


    ― De ce?


    ― Deoarece arăți ca un bărbat care a stat pe o insulă nelocuită un an de zile.


    ― Chiar așa a fost.


    Cuvintele îi scăpară de pe buze înainte de a-și da seama de înțelesul lor. Era descrierea perfectă a vieții lui. Captiv în singurătate pe o insulă din neant. Dumnezeule, când devenise atât de sentimental? „Probabil când te-ai trezit din beție“, îi răspunse o voce mică.


    ― Înțeleg.


    Jamie scoase din gât un sunet care exprima amărăciunea.


    ― Mă îndoiesc.


    De data asta, Sebastien scoase un sunet similar.
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